
نام و نام خانوادگی:

نام آزمون: عربی 12 انسانی درس 1 تستی

تاریخ آزمون:

زمان برگزاری: 15 دقیقه

ما هي الأخطاء في العبارة التالیة؟   »في رأیي أنّک قادراً علی أن تتغلَّبَ علی الجمیع المشاکل«   1

الجميع – المشاکل قادراً – الجميع    قادراً – تتغلَّبَ أنّک – المشاکل 

درسیَّة أکثَر!« دوا فی أداء واجباتِهم المَ هَ عل: » .................. أولادنا اجتَ لّ علی استِمرار الفِ ل العبارةَ حتّی تد  أکمِ   2

لعلَّ کأنَّ لیتَ إنَّ

ر(؟ ةٍ لیسَ فیها الجمع)السالم أو المکسّ بارَ أَيُّ عِ   3

داتي. ما تَشاءُ عُ روني کَ جَ بَّتي هَ أَحَ . فاتیِ تَ رُ مْ مَ دِّ إِن شَ تُ رائَحةَ الوُ دْ جَ وَ . لُماتِ یاةِ في الظُ نُ الحَ یْ تَّشُ عَ قَد تُفَ وَ . ةُ القُرآنِ و الأحادیثِ غةَ العربیَّةَ لُغَ إنَّ اللُّ

 عیِّن الأصحّ و الأدقّ في الجواب للتّرجمة أو المفهوم من أو إلی العربیّة:   4
لها للقراءة!«: ن یختار أفضَ نقذنا من الجهل و تزید معرفتنا، طوبی لمَ ع من الکتب لتُ »لا شیء أنفَ

چیزی مفیدتر از کتاب‌ها برای نجات ما از نادانی و افزایش معرفت نیست، خوش به حال آن که بهترینش را برای خواندن انتخاب می‌کند!

هیچ چیزی سودمندتر از کتاب‌ها نیست برای این‌که ما را از جهل نجات دهد و شناختمان را افزایش دهد، خوشا به حال کسی که بهترینش را برای خواندن انتخاب می‌کند!

هیچ چیزی نیست که برای این‌که ما را از نادانی رهایی دهد و معرفت ما را بیفزاید، مفیدتر از کتاب‌ها باشد، خوشا به حال کسی که برای مطالعه بهترین را برمی‌گزیند!

چیزی سودمندتر وجود ندارد از کتبی که ما را از جهل نجات دهد و شناختمان را زیاد کند، خوش به حال کسی که انتخابش برای خواندن بهترینشان است!

رفی: حیح في الإعراب و التَّحلیل الصّ عیِّن الصّ   5
» حسنینَ نوا إنَّ الله یُحبُّ المُ » وَ أحسِ

الله: اسم الجلالة- مفرد مذکّر- مبني/ اسم إنَّ و منصوب بعلامة الفتحة

: جمع سالم للمذکّر- معرب - اسم الفاعل مِن مزید ثلاثی / مفعول )= مفعول به( و منصوب بعلامة الیاء حسنینَ المُ

- مزید ثلاثي من باب إفعال )مصدره: إحسان(/ فعل و فاعل - للغائبینَ نوا: فعل ماضٍ أحسِ

: فعل مضارع- للغائب- مجرد ثلاثي )حروفه الأصلیّة: ح ب ب(/ فعل و فاعل و الجملة فعلیّة یُحبُّ

  عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للتّرجمة   6
:»! لینَ منا أَنَّ الفخر لعقولٍ ثابتةٍ لا للجهلاء و الغافِ لّنا فَهِ  ‌»ک

همۀ ما فهمیدیم که فخر برای عقل‌های استوار است نه برای نادانان و غافلان! همه فهمیدیم که افتخار به عقل‌ها، محکم است نه به نادانان و غافلان!

همۀ ما می‌فهمیم که افتخار کردن برای عقل‌های سالم و نه برای نادان و غافل است! همه دانستیم که فخرفروشی برای عقل ثابت و نه برای نادانان و غافلان است!

■

: ب مناسباً للفراغینِ اِنتخِ   7
نّ ..................  لِلظالِمِ .................. .« »إ

البَلاءَ - أدَ‌باً البَلاءُ - أدَ‌باً البَلاءُ - أدَ‌بَ البَلاءَ - أد‌بٌ

: رفیّ حیح فی الإعراب و التّحلیل الصّ عیّن الصّ   8
فُن« رّیاحجری بِما لا تَشتَهی السُّ »ال

رّف بأل ( / مبتدأ و خبره )لا تَشتَهی( یاح: جمع تکسیر )مفرده ریح( - مع الرّ فُن: مفرد مذکر - معرفة / فاعل لِفعل )لا تَشتَهی( السُّ

عَ فاعله لا تَشتَهی: مضارع للنفی - مزید ثلاثی من باب )إفتعال( / فعل مَ تَجری: فعل مضارع - مزید ثلاثی و مصدره )إجراء( / خبر )کانت( و جملة فعلیة

عیّن الحروف المشبّهة بالفعل جاء للتأکید:   9

لَّ فریقی المحبوب ینجح فی هذه المباراة. لَعَ إنّ الله لایضیع أجرالمحسنین. . تَنی کنتُ تراباً یَقولُ الکافِرُ یا لیْ .   فی السماءِ نّ القمرَ مصباحٌ کأ
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«؟ رُ کَ قُ »یُذْ ةٍ تَتعلَّ يِّ مجموعَ بِأَ   10

قوا لِ ، خُ رَ فِ ، غُ مُ حَ یُرْ رُ صِ ، تُبْ مُ عَ تَری، تَزْ مُ هِّ ، یُفَ دینَ ، تُعاهِ یُجلِسونَ ل اِنقطاع، اِستغفار، تَحمُّ

 عیِّن »لا« تختلف عن الباقی:   11

!  لا‌یتّخذُ أخوک أسلوباً صحیحاً ! نَ أنفسکنَّ تُلْ  أیّتها النّساء! لا‌تَقْ یّئات للآخرین!  لا‌تطلُبي السّ دا الملابِسَ النّسائیّة!   لا‌تُشاهِ

ن النصّ فی العبارة التالیة: بط حرکاتِ الکلماتِ مِ عیِّن الخطأ فی ضَ   12
. ب إلیّ سألتُ أحد الناجحین عن سبب سیطرته علی الجمیع، أجاب: لا أَسمح للاستسلام أن یتسرّ

أَنَّ حُ مَ أَسْ یطرةِ سَ أَحدَ

عیِّن الخطأ للفراغ من حیث المفهوم: » .................. الطمعَ الشدیدَ یدفع الانسان الی البلاء.«   13

کأنَّ لیتَ لعلَّ إنَّ

 عیِّن الصحیح:   14

 کان أبي أشار إلی أثر الأدعیة في نجاحي! : پدرم به اثر دعاها در موفقیت من اشاره می‌کرد!

لم بلادنا في هذه المباریات أحد إلّا فاطمة! : فقط فاطمه پرچم کشورمان را در این مسابقه بالا برده است!  لم یَرفع عَ

وارع! : اگر این پلیس‌ها نباشند، قطعاً ازدحام در خیابان‌ها شدید می‌شود! لّاشتَدّ الإزدحام في الشّ رطیّون   لو لا هؤلاء الشُّ

فعَت شأن زمیلتي بین صدیقاتها! : آن‌ها کارهایی هستند که جایگاه همشاگردی مرا بین دوستانش بالا برد!  تلک أعمال رَ

 عیّن : لیتَ .................. ، .................. في سبیل الإجتناب من المعاصی!   15

ملاءَ - مُجاهدونَ  الزَ  کِ - تُجاهدونَ  کُم - مُجاهدونَ  نا - نُجاهد

رة أکثر: کسَّ موع المُ دُ الْجَ دَ بارةَ الَّتی فیها عَ یِّن العِ عَ   16

. لم أحیاءُ لاً فَالنّاسُ مَوتی و أَهلُ الْعِ ز بِعلمٍ وَ لا تَطلُبْ بِه بَدَ فُ فَ . مُ بِما یَکتُمونَ للّه أَعلَ فواههم ما لَیْسَ في قلوبهم و ا یَقولونَ بِأَ

. فعالِ أَسماءُ لَی الأَ جالِ عَ نُه وَ لِلرِّ سِ ئٍ ما کانَ یُحْ رِ لِّ امْ رُ کُ وَ قَدْ . هیکلٍ عامٍ ظامِ کَ شّحومِ و العِ نَ اللّحوم و ال ن مِ إِنَّ الأجسام تَتکوَّ

نی التشبیه: عْ عیِّن عبارة لا یُوجد فیها مَ   17

قّاً. نّ القراءة المتواصلة تُفیدکُنَّ ح نَ أ مْ لَ نَّ تَعْ تَکُ لَیْ ذّبینَ. ن یَتکلّمونَ مع الناسِ مُک مَ لا تکونُوا کَ

لا لباسَ مثلُ التقوی. . کأنَّ الجنودَ بنیانٌ مرصوص أَمام الظلم و الظالمینَ

افیة للجنس: یِّن »لا« النّ عَ   18

. ةِ رَ نیا للآخِ حُ لَنا أَن نترک الدُّ مَ إِنَّ الإسلامَ لا یَسْ . هةَ لا تِلکَ ه الفاکِ بُّ هذِ أُحِ

دٍ یَجعلهم یتکبّرونَ. حوا النّاس إلَی حَ دَ لا تَمْ . نْ لا یَحترمُ الآخرینَ بَةَ لِمَ لا عاقِ

 عیِّن الخطأ في ضبط حرکات الکلمات:   19

نه! دْ عَ بتَعِ لنَ نْ فَ ذبِ إذِ ةَ الکِ ةُ تُبیَّنُ لَنا نتیجَ ةُ القصیرَ  تلکَ القصَّ ! ربیَّةِ لّغَةِ العَ ة بال ثیرَ دات کَ فرَ مُّ مُ مٌ مشهورٌ یَضُ يّ مَعجَ  للفیروزآباد

! ةٍ تُریدینَها أنتِ دَ یَستَطیعُ القیامَ بأعمالٍ کثیرَ  لا أحَ ل! ک یا رجُ رافِقوکَ مِن علمِ عَ مَ فِ ل أن یَنتَ  مِن الأفصَ

کات الکلمات:  عیِّن الخطأ في ضبط حرَ   20

بةَ الأغنیاء؟! بُ في الآخرةِ مُحاسِ  أ تَعلمُ أنَّ البَخیلَ یُحاسَ ! عیفِ وادِّ الکیمیاویّةِ لِتَقویة التُّرابِ الضَّ  نحنُ نَستَفیدُ مِن المَ

بعین! تّونَ زائدُ اثَنینِ یُساوي سَ  ثَمانیةٌ و سِ ؟! ه مَکسورٌ ناحَ طّائِرُ بِأنِّ جَ رَ ال نُ أن یَتَظاهَ ل یُمکِ  هَ
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« است و بايد مرفوع باشد، و الجميع چون مضاف است، نبايد »أل« داشته باشد )جمیع(. نَّ « : خبر براي »أَ »قادرٌ   1
« در جمله، فعل آن را می‌توان به صورت ماضی استمراری ترجمه کرد. با قرار دادن »لیتَ   2

«: اگر استخوان پوسیده‌ام را بو کنی، بوی محبت را می‌یابی. ترجمۀ عبارت گزینۀ »   3
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: قطعاً زبان عربی، زبان قرآن و احادیث است. )الاحادیث: جمع الحدیث( گزینۀ »

«: شاید در تاریکی‌ها چشمۀ زندگی جستجو شود. )الظلمات: جمع الظلمة( گزینۀ »

داة: جمع عدوّ( بیب/ عُ بّة: جمع حَ «: عزیزانم مرا ترک کردند؛ همانطور که دشمنانم می‌خواهند. )أحَ گزینۀ »

( /  »لتُنقذنا من الجهل« : برای اینکه ما را از جهل نجات دهد  »لا شیء أنفع من الکتب« : )لا نفی جنس( هیچ چیزی سودمندتر از کتاب‌ها نیست )رد گزینه‌های  و    4

 / ) ( /  »أفضلها« : بهترینش را )رد گزینۀ  ن یختار« : خوشا به حال کسی که انتخاب می‌کند )رد گزینۀ  ( /  »طوبی لمَ (  »تزید معرفتنا« : شناختمان را افزایش دهد )رد گزینۀ  )رد گزینه‌های  و 
»للقراءة« : برای خواندن

‌بررسی سایر گزینه‌ها:   5

«: »مبنی« نادرست است. )معرب است.( گزینۀ »

«: »فعل ماض- للغائبین« نادرست است. )با توجه به این که حرف اصلی دوم آن، کسره دارد، فعل امر است.( گزینۀ »

«: »مجرد ثلاثی« نادرست است. )مزید ثلاثی از باب افعال است.( گزینۀ »
هلاء«: نادانان «: عقل‌های ثابت )محکم، استوار( / »لا«: نه / »الجُ منا«: فهمیدیم، فهمیده‌ایم / »عقولٍ ثابتةٍ هِ »کلّنا«: همۀ ما / »فَ   6

« خبر إنَّ و مرفوع بٌ « و منصوب، »أدَ « اسم »إنَّ لاءَ »البَ   7

بررسی سایر گزینه‌ها:   8

فینة( است. ر و مفرد آن )السّ «: »مفرد مذکر« نادرست است زیرا »السُّفُن« جمع مکسّ گزینۀ »

یاح« »کانت« است. هی« نادرست است خبر »ألرّ «: »خبره لا تَشتَ گزینۀ »

«: »مزید ثلاثی« نادرست است »تجری« فعل ثلاثی مجرد است. گزینۀ »
« از حروف  مشبّهة بالفعل است که برای تأکید می‌آید. »إنّ   9

« تعلق دارد. « به معنی »ذکر می‌شود، بیان می‌شود« و یک فعل مجهول است، پس به فعل‌های گزینۀ » رُ کَ فعل »یُذْ   10
قوا: خلق شدند لِ : آمرزیده شد / خُ رَ فِ : مورد رحم واقع می‌شود / غُ مُ حَ یُرْ

بررسی سایر گزینه‌ها:

ل: تحمّل کردن )همه مصدر هستند( : اِنقطاع: قطع‌شدن / اِستغفار: طلب آمرزش کردن / تَحمُّ گزینۀ 

: می‌فهماند )همه فعل مضارع ثلاثی مزید و معلوم هستند( مُ هِّ : پیمان می‌بندی / یُفَ دینَ : می‌نشانند / تُعاهِ سونَ : یُجلِ گزینۀ 

: نگاه می‌کنی )همه فعل مضارع و معلوم هستند( رُ صِ : گمان می‌کنی / تُبْ مُ زعَ : تَری: می‌بینی / تَ گزینۀ 

« فعل نفی است، زیرا مجزوم نشده است؛ پس »لا« لای نفی است. اما در گزینه‌های دیگر »لا« لای نهی است. ذُ تَّخِ در این گزینه »لا‌یَ   11
« حرف مشبّهة بالفعل است و با اسم همراه می‌شود. « حرف ناصبه است و »أنّ نْ در این گزینه »أَ   12

: ای کاش( مشخص است که ما هرگز آرزو نمی‌کنیم که )ای کاش طمع شدید انسان را به بلا دچار کند!( )لیتَ   13
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: همانا گزینۀ »

«: شاید گزینۀ »

«: انگار، گویا گزینۀ »
بررسی سایر گزینه‌ها:   14

«  ‌صورت ماضی بعید، یعنی »اشاره کرده بود«، ترجمه می‌شود. «:  »کان أشارَ گزینۀ »

«:  »أحد«  مستنثی‌منه است که در جمله ذکر شده است، پس جمله نباید ‌صورت اسلوب حصر ترجمه شود. همچنین  »المباریات«  جمع است. ترجمۀ صحیح عبارت: »کسی جز فاطمه پرچم گزینۀ »
کشورمان را در این مسابقات بالا نبرده است!«

«: افعال بعد از  »لَو«  از نظر زمان نادرست ترجمه شده‌اند. ترجمۀ صحیح عبارت: »اگر این پلیس‌ها نبودند، قطعاً ازدحام در خیابان‌ها شدید می‌شد!« گزینۀ »
« بیاید. « متناسب با صیغۀ مفرد مؤنث مخاطب است، بنابراین باید فعل مضارع به همین صیغه و به شکل »تُجاهدینَ ضمیر »کِ   15

ترجمه و بررسی گزینۀ درست:   16
بی‌شک بدن‌ها از گوشت‌ها و چربی‌ها و استخوان‌ها به عنوان بدنۀ اصلی، تشکیل می‌شوند.

ظم( لْعَ ظام )اَ شّحم( / اَلْعِ شّحوم )اَل ر: اَلأجسام )الجسم( / اللّحوم )اللّحم( / اَل جمع‌های مکسّ
بررسی سایر گزینه‌ها:
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فواه )فَم( / قلوب )قلب( ر: أَ «: با دهان‌هایشان آنچه را در قلب‌هایشان نیست می‌گویند و خداوند به آنچه پنهان می‌کنند داناتر است. جمع‌های مکسّ گزینۀ »

) يّ یت( /  أحیاء )حَ وتی )مَ ر: مَ «: پس به کمک دانش رستگار شو و برای آن جایگزینی نخواه که مردم، مُرده و اهل دانش زنده‌اند. جمع‌های مکسّ گزینۀ »

جل( / الأفعال جال )الرّ ر: الرّ «: و ارزش هر آدمی به کاری است که آن را به خوبی انجام می‌داده است و انسان‌ها با کارهایشان نام‌هایی دارند )کارهایشان شناخته می‌شوند(. جمع‌های مکسّ گزینۀ »
)الفعل( / الأسماء )الاسم(

« هیچ‌یک از آن کلمات نیامده است. : مثل« بیانگر تشبیه هستند؛ در گزینۀ » ثلُ : مثل اینکه، مِ نّ : مثل، کأَ کلماتی مانند »کـَ   17
: شاید، امید است، مفهوم رجا یا امید داشتن را می‌رساند. تَ لَیْ

کسی که به دیگران احترام نمی‌گذارد، هیچ عاقبتی ندارد.   18
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: این میوه را دوست دارم  نه آن را. )»لا« از نوع »لا«‌ی عطف است.( گزینۀ »

مح«لا‌ی نفی است.( «: بی‌شک اسلام به ما اجازه نمی‌دهد که دنیا را برای آخرت رها کنیم. )»لا« در »لا یَسْ گزینۀ »

«: از مردم تا آن اندازه‌ای ستایش نکنید که باعث شود تکبّر بورزند. )»لا« در »لا تَمدحوا« لا‌ی نهی است.( گزینۀ »

ن«  به معنای »بنابراین« بدین شکل «  حرکت‌گذاری گردد. همچنین  »إذَ «،  »تُبیَّن«  فعل مضارع معلوم از باب »تفعیل« است و باید به‌صورت  »تُبیِّنُ در گزینۀ »   19
صحیح است.

ة«  مصدر باب مفاعلة است و بدین شکل صحیح است. همچنین  »الآخرة«  اسم فاعل است و بدین شکل صحیح است. بَ  »مُحاسَ   20
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س 1 تستی
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